
 

 
 

VŠEOBECNE  ZÁVÄZNÉ  NARIADENIE Č. 623 

 
ktorým sa mení a dopĺňa VZN č. 366 o organizácii miestneho referenda 

 
Mestské zastupiteľstvo mesta Trnava na základe samostatnej pôsobnosti podľa čl. 67 
a čl. 68 Ústavy Slovenskej republiky a podľa § 4 ods. 1 a ods. 3 písm. m), § 6 a § 11a 
zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov, vydáva 
toto Všeobecne záväzné nariadenie, ktorým sa mení a dopĺňa VZN č. 366 o organizácii 
miestneho referenda (ďalej len „VZN č. 366“) 
 
 

Čl. 1 
Predmet VZN 

 
VZN č. 366 sa mení a dopĺňa nasledovne: 
 
 
V záhlaví VZN sa za znením „§11a“ vypúšťa znenie „ods. 9“ 
 
V záhlaví VZN sa vypúšťa znenie „podľa čl. 14 ods. 8 Štatútu mesta Trnava,“ 
 
V čl. 2 ods. 1 sa znenie „s termínom konania v sobotu od 7.00 do 22.00 hod.“ nahrádza 
znením „s termínom konania spravidla v sobotu od 7,00 do 20,00 hod.“ 
 
V čl. 2 ods. 3 sa znenie „najneskôr v deň volieb“ nahrádza znením „najneskôr v deň 
referenda“ a na konci ods. sa dopĺňa znenie novej vety nasledovne: „Podmienky 
výkonu práva hlasovať v referende upravuje osobitný predpis.“ 
Odkaz: zákon č. 180/2014 Z.z. 

 
V čl. 2 sa vypúšťa ods. 4. 
 
V čl. 3 ods. 9 písm. a) sa pôvodné znenie nahrádza znením „zákonné ustanovenie, na 
základe ktorého sa referendum vyhlasuje a na návrh koho sa referendum vyhlasuje, 
dátum schválenia uznesenia mestského zastupiteľstva o vyhlásení referenda alebo 
dátum doručenia petície, ak sa referendum vyhlasuje na základe petície“ 

 
V čl. 3 ods. 9 písm. c) sa pôvodné znenie nahrádza znením „dátum, miesto a čas 
konania referenda“ 
 
V čl. 3 ods. 9 v texte druhej odrážky sa znenie „resp. ak ide o referendum podľa čl. 3 
ods. 4 tohto VZN“ nahrádza znením „resp. ak ide o referendum podľa § 13a ods. 3 
zákona č. 369/1990 Zb.“ 
 



V čl. 3 sa vypúšťajú pôvodné ods. 1-7 a číslovanie ostatných ods. sa následne 
primerane upraví tak, že ods. 8-10 sa označia ako nové ods. 1-3. V zmysle úpravy 
číslovania ods. sa primerane upravia aj odkazy na uvedené nové ods. v znení VZN. 
 
V čl. 4 ods. 1 sa na konci dopĺňa znenie „Na území mesta sa zriadi minimálne 25 
okrskov tak, aby jeden okrsok zahŕňal spravidla 2 000 voličov.“ 
 
V čl. 4 ods. 2 sa pôvodné znenie nahrádza znením „Na odovzdávanie referendových 
lístkov a na ich sčítanie utvára primátor v súlade s ods. 1 tohto čl. okrsky a určuje 
volebné miestnosti v lehote uvedenej v uznesení mestského zastupiteľstva o vyhlásení 
referenda. Mesto cestou mestského úradu najneskôr v posledný deň lehoty uvedenej 
v uznesení mestského zastupiteľstva o vyhlásení referenda zverejní na úradnej tabuli 
mesta a na svojom webovom sídle, informáciu o utvorení okrskov s vymedzením ich 
územného obvodu a informáciu o určení miestností pre referendum.“ 
 
V čl. 4 sa vypúšťa ods. 3. 

 
V čl. 5 ods. 4 sa znenie „podľa čl. 3 ods. 4 tohto VZN“ nahrádza znením „podľa § 13a 
ods. 3 zákona č. 369/1990 Zb.“ 
 
V čl. 5 ods. 6 sa pôvodné znenie nahrádza znením „Funkcia člena komisie zaniká 
doručením písomného odvolania oprávneným subjektom, ktorý ho do komisie 
delegoval, alebo doručením písomného vzdania sa členstva v komisii. Funkcia člena 
komisie zaniká aj vtedy, ak člen komisie nezloží sľub alebo nie je prítomný na začiatku 
hlasovania v okrsku. Ak dôjde k zániku funkcie člena komisie mestský úrad zabezpečí, 
aby na jeho miesto nastúpil náhradník.“ 
 
V čl. 5 ods. 8 sa znenie „podľa čl. 3 ods. 4 tohto VZN“ nahrádza znením „podľa § 13a 
ods. 3 zákona č. 369/1990 Zb.“ 
 
V čl. 5 sa vypúšťa ods. 7 a ods. 9. Číslovanie ostatných ods. sa primerane upraví. 
 
V čl. 6 ods. 1 sa pôvodné znenie nahrádza znením „Každý poslanecký klub zložený z 
poslancov reprezentujúcich politickú stranu alebo politické hnutie, prípadne koalíciu  
v mestskom zastupiteľstve a poslanecký klub zložený z nezávislých poslancov 
v mestskom zastupiteľstve majú právo zo svojich radov delegovať do mestskej komisie 
jedného poslanca mestského zastupiteľstva ako riadneho člena komisie a jedného 
poslanca ako náhradníka. Ak bolo miestne referendum vyhlásené na základe petície, 
právo delegovať do mestskej komisie jedného člena a jedného náhradníka má aj 
petičný výbor (ďalej spolu ako „oprávnený subjekt“).“ 
 
V čl. 6 ods. 2 sa pôvodné znenie nahrádza znením „Mestská komisia na prvom 
zasadaní určí žrebom z radov svojich členov predsedu a podpredsedu. Žrebovanie riadi 
a organizuje zapisovateľ komisie.“ 
 

V čl. 6 ods. 3 sa znenie „Ďalším podpredsedom“ nahrádza znením „Zapisovateľom“ 
 
V čl. 6 ods. 4 sa znenie „Podpredseda podľa odseku 3“ nahrádza znením „Primátor“ 
 
V čl. 6 ods. 5 sa pôvodné znenie nahrádza znením „Prvé zasadnutie komisie zvoláva 
primátor, v prípade referenda podľa § 13a ods. 3 zákona č. 369/1990 Zb. osoba určená 
mestským zastupiteľstvom v lehote určenej mestským zastupiteľstvom v zmysle čl. 3 
tohto VZN.“ 
 



V čl. 7 ods. 1 sa pôvodné znenie nahrádza znením „Každý poslanecký klub zložený z 
poslancov reprezentujúcich politickú stranu alebo politické hnutie, prípadne koalíciu  
v mestskom zastupiteľstve a poslanecký klub zložený z nezávislých poslancov 
v mestskom zastupiteľstve majú právo delegovať do okrskovej komisie jedného člena a 
jedného náhradníka v lehote určenej v uznesení o vyhlásení referenda. Ak bolo miestne 
referendum vyhlásené na základe petície, právo delegovať do každej okrskovej komisie 
jedného člena a jedného náhradníka má aj petičný výbor (ďalej spolu ako „oprávnený 
subjekt“).“ 
 
V čl. 7 ods. 2 sa pôvodné znenie nahrádza znením „Okrsková komisia na prvom 
zasadaní určí žrebom z radov svojich členov predsedu a podpredsedu. Žrebovanie riadi 
a organizuje zapisovateľ komisie.“ 
 
V čl. 7 ods. 3 sa znenie „podľa čl. 3 ods. 4 tohto VZN“ nahrádza znením „podľa § 13a 
ods. 3 zákona č. 369/1990 Zb.“ 
 
V čl. 7 ods. 4 sa pôvodné znenie nahrádza znením „Primátor v prípade potreby vyčlení 
zo zamestnancov mesta potrebný počet zamestnancov na zabezpečenie úloh pre 
organizačné a administratívne práce.“ 
 
V čl. 8 ods. 1 sa na konci prvej vety pred bodku dopĺňa znenie „podľa osobitného 
zákona“. Znenie druhej vety sa vypúšťa. 
Odkaz: zákon č. 180/2014 Z.z. 

 
V čl. 8 ods. 2 sa znenie „dve hodiny“ nahrádza znením „hodinu“ 
 
V čl. 8 ods. 3 sa pôvodné znenie nahrádza znením „Okrsková komisia do zoznamu 
dopíše osoby, ktoré spĺňajú podmienky ustanovené osobitným predpisom.“ 
Odkaz: § 3 zákona č. 253/1998 Z.z., § 42 ods. 2 a § 63 ods. 2 zákona č. 404/2011 Z.z. 

 
V čl. 9 ods. 3 sa za znenie „Mesto“ dopĺňa znenie „prostredníctvom mestského úradu“ 
a na konci pred bodku sa dopĺňa znenie „najneskôr 1 hodinu pred začiatkom 
hlasovania“ 
 
V čl. 10 ods. 1 sa pôvodné znenie nahrádza znením: 
„Mesto prostredníctvom mestského úradu najneskôr 15 dní pred dňom konania 
referenda zverejní oznámenie o vyhlásení referenda na úradnej tabuli mesta a na 
webovom sídle mesta, ako aj iným spôsobom, ktorý určí mestské zastupiteľstvo. 
Oznámenie o vyhlásení referenda obsahuje: 

a) dátum schválenia uznesenia mestského zastupiteľstva o vyhlásení referenda 
alebo dátum doručenia petície 

b) otázku alebo otázky, ktoré sa obyvateľom mesta predkladajú na rozhodnutie 
c) miesto, dátum a čas konania referenda 
d) spôsob úpravy hlasovacieho lístka.“ 

 

V čl. 10 ods. 2 sa pôvodné znenie nahrádza znením „Mesto prostredníctvom mestského 
úradu doručuje najneskôr 15 dní pred dňom konania referenda do každej domácnosti 
oznámenie, v ktorom uvedie čas konania referenda, okrsok a miestnosť pre 
referendum, stručný spôsob úpravy hlasovacieho lístka a povinnosť oprávneného 
občana preukázať svoju totožnosť pred hlasovaním.“ 
 
V čl. 11 ods. 1 sa znenie „Komisie a pracovníci odborných (sumarizačných) útvarov“  
nahrádza znením „Členovia komisií, zapisovatelia, prípadne ďalší administratívni 
pracovníci pre účely referenda“ 



 
V čl. 12 ods. 1 sa na konci dopĺňa znenie „Hlasovanie je tajné.“ 
 
V čl. 12 ods. 3 sa znenie posledného slova „iný“ nahrádza znením „náhradný“ 
 
V čl. 13 ods. 1 sa na začiatku dopĺňa znenie „Mesto prostredníctvom mestského úradu 
najneskôr 1 hodinu pred začiatkom hlasovania zabezpečí, aby miestnosť na hlasovanie 
bola vybavená schránkou na odovzdanie hlasovacích lístkov, prenosnou schránkou na 
odovzdanie hlasovacích lístkov, priestorom na úpravu hlasovacích lístkov, tlačivami 
zápisníc o výsledku hlasovania v okrsku, potrebnými písacími potrebami, ako aj iným 
vybavením potrebným pre dôstojný a plynulý priebeh hlasovania.“ 
 
V čl. 13 ods. 2 sa na konci ods. pred bodkou dopĺňa čiarka a znenie „s výnimkami 
ustanovenými týmto VZN“ 
 
V čl. 14 ods. 1 sa znenie „(čl. 12 ods. 4)“ nahrádza znením „podľa čl. 12 tohto VZN“ 
 
V čl. 14 ods. 1 písm. b) sa vypúšťa znenie „(čl. 12 ods. 5)“ 
 
V čl. 14 ods. 2 sa pôvodné znenie nahrádza znením „Pre postup pri sčítaní hlasov 
okrskovou komisiou platia primerane ustanovenia osobitného predpisu.“ 
Odkaz: zákon č. 180/2014 Z.z. 

 
V čl. 15 ods. 5 sa na konci znenia pred bodkou dopĺňa znenie „na archiváciu“ 
 
V čl. 16 ods. 2 sa znenie „podpredsedovia“ nahrádza znením „podpredseda“ 
 
V čl. 16 ods. 5 v texte prvej vety sa za znenie „mestskému zastupiteľstvu“ dopĺňa 
znenie „prostredníctvom podateľne mestského úradu“ 
 
V čl. 16 ods. 5 sa vypúšťa znenie druhej a tretej vety. 
 
V čl. 16 ods. 5 sa na konci znenia poslednej vety pred bodkou dopĺňa znenie „na 
archiváciu“ 
 
V čl. 17 ods. 1 písm. e) sa za znenie „konštatovanie,“ dopĺňa znenie „či ide o platné 
referendum a“ 
 
V čl. 17 sa dopĺňa nový ods. 3, ktorý znie 
„3. Za účelom vyhlásenia výsledkov miestneho referenda zvolá primátor mesta 

mimoriadne zasadnutie mestského zastupiteľstva tak, aby sa uskutočnilo v lehote 
3 dní odo dňa doručenia zápisnice o výsledku hlasovania v miestnom referende na 
mestský úrad. Ak primátor mesta nezvolá zasadnutie podľa prvej vety tohto 
odseku, zasadnutie sa uskutoční tretí deň po dni ukončenia miestneho referenda 
v zasadacej miestnosti mestského zastupiteľstva na Radnici so začiatkom o 13.00 
hodine.“ 

 
V čl. 19 sa pôvodné znenie nahrádza znením „O nárokoch členov komisií platia 
primerane ustanovenia osobitného predpisu.“ 
Odkaz: zákon č. 180/2014 Z.z. 

 
V čl. 21 sa vypúšťa znenie „– zákona č. 564/1992 Zb. o spôsobe vykonania referenda 
v znení neskorších predpisov“ 
Odkaz: zákon č. 180/2014 Z.z. 

 



V texte VZN sa primerane upravia odkazy pod čiarou v zmysle platných právnych 
predpisov SR. 
 
 

Čl. 2 
Účinnosť 

Toto všeobecne záväzné nariadenie nadobúda účinnosť dňom 11.12.2023. 
 
 
 
 
 
 
       JUDr. Peter Bročka, LL.M., v.r. 
           primátor mesta Trnava 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
Schválené Mestským zastupiteľstvom mesta Trnava dňa 27.11.2023. 
Vyvesené dňa 27.11.2023  
Zvesené dňa 11.12.2023 
 


